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And ye shall eat neither bread, nor parched corn, nor green ears, until the selfsame day that ye have brought an 
offering unto your God: [it shall be] a statute for ever throughout your generations in all your dwellings.
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And they did eat of the old corn of the land on the morrow after the passover, unleavened cakes, and parched 
[corn] in the selfsame day.
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And Boaz said unto her, At mealtime come thou hither, and eat of the bread, and dip thy morsel in the vinegar. 
And she sat beside the reapers: and he reached her parched [corn], and she did eat, and was sufficed, and left.
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And Jesse said unto David his son, Take now for thy brethren an ephah of this parched [corn], and these ten 
loaves, and run to the camp to thy brethren;
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Then Abigail made haste, and took two hundred loaves, and two bottles of wine, and five sheep ready dressed, and
five measures of parched [corn], and an hundred clusters of raisins, and two hundred cakes of figs, and laid [them]
on asses.
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And the parched ground shall become a pool, and the thirsty land springs of water: in the habitation of dragons, 
where each lay, [shall be] grass with reeds and rushes.
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For he shall be like the heath in the desert, and shall not see when good cometh; but shall inhabit the parched 
places in the wilderness, [in] a salt land and not inhabited.
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